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  Cooperación Internacional en la lucha contra la 
delincuencia transnacional 
 
 

1. En su sexta, séptima y novena sesiones, celebradas el 18, 19 y 22 de abril, la 
Comisión examinó el tema 5 del programa. Tuvo ante sí los siguientes documentos: 

 a) Informe del Director Ejecutivo sobre la labor del Centro para la 
Prevención Internacional del Delito (E/CN.15/2002/2 y Corr.1); 

 b) Informe del Secretario General sobre los progresos realizados en la 
aplicación de la resolución 2001/12 del Consejo Económico y Social sobre el tráfico 
ilícito de especies protegidas de flora y fauna silvestres (E/CN.15/2002/7); 

 c) Informe del Secretario General sobre medidas eficaces para prevenir y 
combatir los delitos relacionados con las redes informáticas (E/CN.15/2002/8); 

 d) Informe del Secretario General sobre la fabricación y el tráfico ilícitos de 
explosivos por delincuentes y su uso para fines delictivos (E/CN.15/2002/9); 

 e) Informe del Secretario General sobre los resultados del estudio sobre la 
fabricación y el tráfico ilícitos de explosivos por delincuentes y su uso para fines 
delictivos (E/CN.15/2002/9/Add.1); 

 f) Informe del Secretario General sobre la promoción de la ratificación de 
la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada 
Transnacional y sus Protocolos (E/CN.15/2002/10). 

2. En relación con el tema 5 del programa, la Comisión oyó declaraciones de los 
representantes de Colombia, Jamaica, España (en nombre de los Estados Miembros 
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de la Unión Europea y de los Estados asociados), Jordania, Francia, Tailandia, 
Turquía, Colombia, Suecia, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, 
Ecuador, Egipto, México, Australia, India, Austria, Polonia, Yugoslavia, Azerbaiyán, 
Ucrania, República de Corea, China, Burkina Faso, Canadá, Marruecos, Kirguistán, 
Indonesia, Países Bajos, Perú, Angola, Croacia, Estados Unidos de América y 
Venezuela. También formularon declaraciones los observadores de la Asociación 
Internacional de Fiscales, el Instituto de Asia y el Lejano Oriente para la Prevención 
del Delito y el Tratamiento del Delincuente, la Organización Consultiva Jurídica 
Asiático-Africana, el Centro Internacional de Reforma del Derecho Penal y de 
Política de la Justicia Penal y la Secretaría de la Convención sobre el Comercio 
Internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres. 
 
 

  Deliberaciones 
 
 

3. El Director del Centro para la Prevención Internacional del Delito presentó el 
tema poniendo de relieve los esfuerzos del Centro por responder al creciente 
problema de la delincuencia transnacional. Resumió las actividades del Centro tales 
como las dirigidas a promover la ratificación de Convención de las Naciones Unidas 
contra la Delincuencia Organizada Transnacional y sus Protocolos para luchar 
contra la delincuencia organizada transnacional, apoyar la negociación del proyecto 
de Convención de las Naciones Unidas contra la Corrupción, apoyar la labor del 
Grupo de Expertos sobre la fabricación y el tráfico ilícitos de explosivos por 
delincuentes y su uso para fines delictivos, realizar investigaciones sobre novedades 
en la esfera de los delitos relacionados con las redes informáticas, y hacer frente al 
problema del tráfico ilícito de especies protegidas de flora y fauna silvestres y 
acceso ilícito a recursos genéticos. El Director dio las gracias a los países donante 
por su apoyo e hizo hincapié en la necesidad de contribuciones que permitan al 
Centro ayudar a los Estados a aplicar la Convención de las Naciones Unidas contra 
la Delincuencia Organizada Transnacional y sus Protocolos, conforme al artículo 30 
de la Convención y a las resoluciones 55/25 y 56/120 de la Asamblea General. 
 

 1. La Convención contra la delincuencia organizada transnacional y sus protocolos 
 

4. Hubo consenso general en que la comunidad internacional y el Centro para la 
Prevención Internacional del Delito, deberían dar máxima prioridad, tanto en su 
acción internacional como a nivel interno, a la firma, ratificación y entrada en vigor 
de la Convención de las Naciones Unidas contra la Delincuencia Organizada 
Transnacional. Muchos oradores subrayaron que, pues se habían finalizado y 
aprobado la Convención y sus Protocolos, había llegado el momento de aplicarlos. 

5. Si bien algunos representantes expresaron su preocupación por la lentitud de la 
ratificación, la mayoría informaron sobre la situación de los esfuerzos nacionales de 
ratificación y muchos señalaron que en el próximo año sus gobiernos esperaban 
estar en condiciones de ratificar la Convención, y en algunos casos uno o más de sus 
Protocolos. La mayoría estuvieron de acuerdo en que había razones para el 
optimismo. La mayoría de los representantes también manifestaron que apoyaban 
enérgicamente la labor del Centro, en particular sus esfuerzos por respaldar el 
proceso de ratificación e hicieron llamamientos para que aumentaran las 
contribuciones al Fondo de las Naciones Unidas para la Prevención del Delito y la 
Justicia Penal a fin de asegurar la continuación de esa tarea, en conformidad con en 
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el artículo 30 de la Convención. Un representante informó sobre una ley nacional en 
virtud de la cual el 25% del producto decomisado procedente de casos de delito 
organizado se aportaría a dicho Fondo, y sugirió que los demás países examinaran la 
adopción de medidas similares. 

6. Varios oradores informaron sobre reuniones regionales o subregionales previas 
a la ratificación celebradas desde que los instrumentos se abrieron a la firma, 
refiriéndose a las declaraciones adoptadas en esas reuniones, algunas de las cuales 
se habían hecho llegar a la Comisión como documentos de sesión. Algunos oradores 
apoyaron la elaboración de guías legislativas para ayudar a los gobiernos y a las 
legislaturas en su labor de ratificación y aplicación de los instrumentos, así como la 
necesidad de que los textos se traduzcan a idiomas distintos de los oficiales de las 
Naciones Unidas para asistir a los países en desarrollo en esa tarea. 

7. Varias delegaciones también hicieron referencia a los esfuerzos o los 
programas regionales emprendidos para asistir en la ratificación de los instrumentos 
o en otras tareas de luchar contra la delincuencia transnacional, como la línea 
telefónica permanente de comunicación directa regional asiática para intercambiar 
información sobre actividades de contrabando y la red de contacto “24/7” (de 
funcionamiento continuo) creada por el G8 y mantenida por la Interpol para 
proporcionar asistencia jurídica rápida en casos de delitos relacionados con las redes 
informáticas. Algunos oradores también informaron de reuniones nacionales o 
regionales celebradas para estudiar la lucha contra la delincuencia organizada o los 
esfuerzos por ratificar y aplicar los instrumentos correspondientes. 
 

 2. Medidas contra la corrupción 
 

8. El Presidente del Comité Especial encargado de negociar una convención 
contra la corrupción expuso la labor reciente de dicho Comité para preparar el 
proyecto de convención de las Naciones Unidas contra la corrupción. Varios 
representantes dieron las gracias al Gobierno de la Argentina por haber dado 
acogida a la Reunión Preparatoria Oficiosa del Comité Especial encargado de 
negociar una convención contra la corrupción. La mayoría de los oradores 
consideraron que la corrupción era una grave amenaza para la democracia, la 
transparencia, la buena gestión pública y el estado de derecho y opinaron que de las 
negociaciones en curso deberían resultar medidas eficaces para hacer frente a ese 
problema. Varios oradores hicieron referencia a la necesidad de un instrumento 
amplio, que incorpore los diversos elementos examinados por la Comisión en su 
décimo período de sesiones y, posteriormente, adoptados por la Asamblea General 
en su resolución 56/260, relativos al mandato para la negociación de un instrumento 
jurídico internacional contra la corrupción. Varios oradores también hicieron 
hincapié en la importancia de introducir en la futura Convención medidas para 
prevenir y combatir la transferencia de fondos de origen ilícito y para repatriar 
dichos fondos a los países de origen; acogieron con agrado la organización de una 
reunión técnica de un día sobre dicha cuestión coincidiendo con el segundo período 
de sesiones del Comité Especial. Un orador señaló que los Estados africanos estaban 
negociando un instrumento similar en Addis Abeba, bajo los auspicios de la 
Organización de la Unidad Africana; expresó la esperanza de que el instrumento 
fuera compatible con la futura Convención de las Naciones Unidas contra la 
Corrupción. 
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 9. Varios oradores también manifestaron su apoyo a la labor realizada en el 
marco del programa mundial contra la corrupción y dieron las gracias a los donantes 
por su apoyo al programa; expresaron la opinión de que dicho programa debía 
continuar. En este contexto se mencionaron proyectos específicos desarrollados en 
el marco del programa mundial, en particular proyectos en la esfera de la integridad 
judicial y la producción de material informativo para favorecer el desarrollo de 
estrategias nacionales integradas contra la corrupción. 
 

 3. Delitos de alta tecnología y relacionados con las redes informáticas 
 

 10. Varios oradores abordaron también la cuestión de los delitos de alta tecnología 
y relacionados con las redes informáticas. Algunos hicieron referencia a la 
Convención sobre el delito cibernético1, aprobada recientemente por el Consejo de 
Europa, en relación con las enmiendas y otras medidas nacionales para facilitar la 
ratificación y aplicación de este nuevo instrumento. Varios representantes de países 
en desarrollo destacaron la necesidad de asistencia técnica, especialmente en lo que 
respecta a la formación y la transferencia de conocimientos, a fin de fortalecer la 
capacidad nacional para prevenir e investigar los delitos relacionados con las redes 
informáticas y permitir a esos países participar plenamente en las actividades de 
cooperación internacional. Un orador expresó su apoyo a la negociación de un 
instrumento jurídico internacional contra los delitos relacionados con las redes 
informáticas, pero otros compartieron la opinión, expresada por varios 
representantes en el décimo período de sesiones de la Comisión, a saber, que era 
prematuro negociar ese instrumento. La mayoría de los oradores expresaron la 
opinión de que había necesidad urgente de más investigaciones y cooperación 
técnica para que los países en desarrollo puedan luchar contra los delitos 
relacionados con las redes informáticas. 

11. Se expresó preocupación en torno a determinados tipos de delitos relacionados 
con las redes informáticas. Una de las principales inquietudes era la cuestión de la 
utilización del uso de tecnologías de la información y las comunicaciones en la 
explotación sexual de los niños, en particular como apoyo al turismo sexual y a la 
producción y difusión de pornografía infantil, cuestión en la que se había hecho 
gran hincapié en el Segundo Congreso Mundial sobre la Explotación Sexual 
Comercial de los Niños, celebrado en Yokohama (Japón) en diciembre de 2001. Se 
expresó también preocupación por la utilización de las tecnologías de la 
información y las comunicaciones para el tráfico de estupefacientes, como se 
subraya en el Informe Anual de la Junta Internacional de Fiscalización de 
Estupefacientes correspondiente a 20012, y por la utilización ilícita de esas 
tecnologías en delitos económicos tales como la manipulación de transferencias 
electrónicas de fondos, las actividades terroristas y el robo de información valiosa o 
sensible por razones comerciales. Se señaló que la Secretaría no había hecho un 
seguimiento de las medidas solicitadas en el Informe del Secretario General sobre 
las conclusiones del estudio sobre medidas eficaces para prevenir y combatir los 
delitos de alta tecnología y relacionados con las redes informáticas (E/CN.15/2001/4), 
presentado a la Comisión en su décimo período de sesiones, y en los planes de 
acción para la aplicación de la Declaración de Viena, que incluía un plan de acción 
contra el terrorismo resolución 56/261 de la Asamblea General, anexo, secc. VII). 

                                                         
 1  Consejo de Europa, European Treaty Series, Nº 185. 
 2  Publicación de las Naciones Unidas, Nº de venta S.02.XI.1, cap. I. 
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Un representante  indicó que su Gobierno estaba dispuesto a apoyar activamente 
esta labor en el futuro. 
 

 4. Fabricación y tráfico ilícitos de explosivos por delincuentes y su uso para fines 
delictivos 
 

 12. Muchos oradores se refirieron a la labor del grupo de expertos sobre la 
fabricación y tráfico ilícitos de explosivos por delincuentes y su uso para fines 
delictivos. Un orador solicitó que se tuvieran en cuenta el informe del Secretario 
General y los resultados del estudio (E/CN.15/2002/9 y Add.1) en la futura labor del 
Centro para la Prevención Internacional del Delito y de otras entidades de las 
Naciones Unidas, y que se diera difusión a esos documentos en el sistema de las 
Naciones Unidas. Un orador expresó preocupación porque en el estudio del grupo 
de expertos su subestimaba la gravedad del problema. Algunos oradores 
manifestaron la opinión de que no debería considerarse una prioridad de la 
Comisión la adopción de nuevas medidas sobre esta cuestión, mientras que otros 
apoyaron la elaboración de otro instrumento internacional sobre el tema. Se 
expresaron otras inquietudes por la fácil accesibilidad en Internet de informaciones 
técnicas sobre explosivos y dispositivos explosivos. 
 

 5. Trata de personas y tráfico de migrantes 
 

13. Varios oradores preocupados por el problema de la trata de personas, 
expresaron su apoyo al programa mundial contra esa trata. También se manifestaron 
preocupados por el tráfico de migrantes. Algunos representantes señalaron una serie 
de esfuerzos nacionales en el plano de la legislación y la aplicación de la ley para 
combatir dichos trata y tráfico. Esos esfuerzos incluían medidas para ratificar el 
Protocolo para prevenir, reprimir y sancionar la trata de personas y el Protocolo 
contra el tráfico ilícito de migrantes, así como actividades regionales como la 
conferencia ministerial regional celebrada en Nusa Dua (Indonesia), en febrero 
de 2002, de la que había surgido un enérgico mensaje a los grupos delictivos 
organizados de los países asiáticos afirmando que la trata o el tráfico ilícito de 
personas no se tolerará. El observador de la Misión de las Naciones Unidas en 
Bosnia y Herzegovina subrayó la gravedad del problema en la región de los 
Balcanes, sus lazos con otras formas de delincuencia organizada, y la difícil prueba 
de combatir ese tráfico al mismo tiempo que se trata de restablecer las 
infraestructuras de justicia penal básicas. Alentó a los Estados de dicha región a 
trabajar eficazmente juntos para hacer frente al problema. 
 

 6. Tráfico ilícito de especies protegidas de flora y fauna silvestres y acceso ilícito a 
recursos genéticos 
 

14. Varios oradores hicieron referencia a la existencia de otros instrumentos 
pertinentes, especialmente la Convención sobre el comercio internacional de 
especies amenazadas de fauna y flora silvestres. Otros opinaron que la futura labor 
del Centro para la Prevención Internacional del Delito en esa esfera debería 
coordinarse con las entidades establecidas para apoyar los instrumentos 
internacionales aplicables ya aprobados, y que era necesario un equilibrio entre las 
medidas nacionales y las internacionales. Un orador destacó la gravedad del 
problema, que consideró ocupaba el segundo lugar, después del tráfico de 
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estupefacientes o de armas de fuego, por las ganancias o los volúmenes que 
conllevaba. 

15. El observador de la Secretaría de la Convención sobre el comercio 
internacional de especies amenazadas de fauna y flora silvestres indicó que, en la 
esfera del comercio ilícito de especies amenazadas, su secretaría tenía una amplia 
experiencia en cuanto a aplicación de la ley; por ejemplo había prestado asistencia 
técnica a Estados en esferas tales como la investigación y el enjuiciamiento de 
casos. Expresó la opinión de que el mayor problema en este terreno estaba 
relacionado con el establecimiento de prioridades y la asignación de recursos a nivel 
nacional, e instó a la Comisión a que centrara sus esfuerzos en esta dirección. Indicó 
la disposición de su secretaría a prestar asistencia al Centro para la Prevención 
Internacional del Delito, a la Comisión o a todo Estado Miembro en este respecto. 
 

 7. Secuestro 
 

16. Se presentó una disertación sobre el problema del secuestro como forma de 
delincuencia organizada transnacional. Se indicó que el secuestro era un problema 
extremadamente grave, que ocasiona muertes y sufrimiento a las víctimas y sus 
familias, genera productos del delito que los grupos de delincuentes organizados 
utilizan seguidamente para otros fines ilícitos, como ejercer influencia sobre las 
autoridades locales y nacionales. Se señaló que el secuestro lo cometían grupos 
delictivos organizados clásicos o grupos subversivos, por separado o conjuntamente; 
cuando actuaban en cooperación, los grupos delictivos secuestraban a las víctimas y 
posteriormente las “vendían” a los grupos subversivos. Las tácticas de secuestro 
utilizadas en un país se copiaban a veces en otros. Entre las víctimas solía haber un 
número considerable de extranjeros. 

 

 8. Otras cuestiones 
 

17. Se expresó preocupación por varios otros tipos de delitos normalmente 
relacionados con grupos de delincuentes organizados y elementos de 
transnacionalidad, entre ellos el tráfico de estupefacientes, el tráfico de armas de 
fuego y de otra índole, el terrorismo y las actividades conexas, el blanqueo de 
dinero, y el tráfico clandestino y eliminación ilícita de sustancias tóxicas o 
peligrosas como los desechos radiactivos. Un orador recalcó la necesidad de evitar 
la deportación de delincuentes a los países con pocos recursos e insuficientes 
servicios sociales o de justicia penal para ocuparse de ellos. En algunos casos, los 
delincuentes habían dejado sus países de origen cuando eran niños y se les deportó 
de vuelta sin que tuvieran contactos ni medios para integrarse en la sociedad, lo que 
representaba una gran carga para el país que los recibía, pues tenía poca o ninguna 
conexión con el delincuente o su comportamiento criminal. 

 
 


